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See the notice on TED website

350346-2026 - Competition
Bulgaria – Footpath construction work – ПРОЕКТИРАНЕ, СТРОИТЕЛСТВО И АВТОРСКИ 
НАДЗОР ЗА ОБЕКТ: РЕХАБИЛИТАЦИЯ НА ТРОТОАРИ В ГР. ЛОМ И В СЕЛАТА ДОБРИ ДОЛ, 
ОРСОЯ, СЛИВАТА ПО ПРОТЕЖЕНИЕТО НА ПЪТ II-11 (С. ДОБРИ ДОЛ, С. ОРСОЯ, С. 
СЛИВАТА) В РАМКИТЕ НА ПРОЕКТ BG16FFPR003-2.006-0109-C01 КОМБИНИРАНИ 
ИНТЕГРИРАНИ ТЕРИТОРИАЛНИ ИНВЕСТИЦИИ (ИТИ) НА ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНИТЕ 
ЛОМ, ДИМОВО И ОРЯХОВО
OJ S 98/2026 22/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА ЛОМ
Email: Maria.Preslavova@lom.egov.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: ПРОЕКТИРАНЕ, СТРОИТЕЛСТВО И АВТОРСКИ НАДЗОР ЗА ОБЕКТ: 
РЕХАБИЛИТАЦИЯ НА ТРОТОАРИ В ГР. ЛОМ И В СЕЛАТА ДОБРИ ДОЛ, ОРСОЯ, 
СЛИВАТА ПО ПРОТЕЖЕНИЕТО НА ПЪТ II-11 (С. ДОБРИ ДОЛ, С. ОРСОЯ, С. СЛИВАТА) 
В РАМКИТЕ НА ПРОЕКТ BG16FFPR003-2.006-0109-C01 КОМБИНИРАНИ 
ИНТЕГРИРАНИ ТЕРИТОРИАЛНИ ИНВЕСТИЦИИ (ИТИ) НА ТЕРИТОРИЯТА НА 
ОБЩИНИТЕ ЛОМ, ДИМОВО И ОРЯХОВО
Description: Предмет на настоящата обществена поръчка е възлагане на инженеринг – 
проектиране, изпълнение на строително-монтажни работи и упражняване на авторски 
надзор за обект: Рехабилитация на тротоари в гр. Лом и в селата Добри дол, Орсоя и 
Сливата по протежението на път II-11. Поръчката се реализира в рамките на проект 
BG16FFPR003-2.006-0109-C01 Комбинирани интегрирани териториални инвестиции 
(ИТИ) на територията на общините Лом, Димово и Оряхово, финансиран по Програма 
Развитие на регионите 2021–2027 г. Интервенцията обхваща участъци от път II-11 
"Граница ОПУ-Видин - Лом - Граница ОПУ-Враца“ от км 23+167 до км 46+781.19 (= км 
46+880 по задание), с обща дължина 23.614 км, на територията на община Лом, област 
Монтана. Обектите на интервенция са със следния прогнозен обем: в с. Добри дол – 
приблизително 10 845 кв. м асфалтова тротоарна настилка и 3 615 м бордюри; в с. 
Сливата – приблизително 10 446 кв. м асфалтова тротоарна настилка и 3 482 м 
бордюри; в с. Орсоя – приблизително 8 871 кв. м асфалтова тротоарна настилка и 2 958 
м бордюри; в гр. Лом – приблизително 20 718 кв. м асфалтова тротоарна настилка и 15 
057 м бордюри. Общият обхват включва рехабилитация и реконструкция на тротоарната 
инфраструктура, включително подмяна на настилки с асфалтобетонова настилка, 
възстановяване и укрепване на тротоарната основа, подмяна и монтаж на нови 
бордюри, осигуряване на ефективно повърхностно отводняване, както и въвеждане на 
елементи на достъпна среда (понижения, рампи, тактилни настилки) и мерки за 
безопасност на пешеходното движение. Изпълнението на поръчката включва три 
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основни дейности: Дейност № 1 Изготвяне на инвестиционен проект във фаза 
„технически“; Дейност № 2 Изпълнение на строително-монтажни работи; Дейност № 3 
Упражняване на авторски надзор по време на строителството. Проектните решения и 
строителните дейности са ограничени до тротоарната инфраструктура и не включват 
намеса в конструкцията и габаритите на пътното платно, което е предмет на отделно 
възлагане от Агенция „Пътна инфраструктура“. Изпълнителят следва да осигури 
координация с дейностите по рехабилитация на пътя, с цел недопускане на дублиране и 
технологични конфликти. Основната цел на поръчката е подобряване на условията за 
пешеходна мобилност чрез осигуряване на безопасна, достъпна и устойчива тротоарна 
инфраструктура, съобразена с изискванията за универсален дизайн, както и 
повишаване качеството на градската среда и безопасността на движението. ​​​​​​​
Procedure identifier: 900ad4b3-eb67-4ae4-b1b4-363e8d63e354
Internal identifier: 577001
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45233161 Footpath construction work
Additional classification (cpv): 71322000 Engineering design services for the construction of 
civil engineering works

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Монтана (BG312)
Country: Bulgaria
Additional information: Република България, област Монтана, гр. Лом и селата Добри дол, 
Орсоя, Сливата в участъците на Път II-11, които ще се рехабилитират в рамките на 
участъците на Път II-11: „Граница ОПУ-Видин – Лом – Граница ОПУ-Враца“ от км 23+167 
до км 46+781.19 (=км 46+880 по задание), с дължина 23.614 км, на територията на 
община Лом, област Монтана.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 2 625 280,06 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Процедурата се провежда по „обърнат“ ред съгласно чл.104, ал.2 
от ЗОП, във вр. с чл. 61 от ППЗОП и в тази връзка Комисията разглежда по реда на 
класиране на офертите документите, свързани с личното състояние и критериите за 
подбор, включително допълнително представените по реда на член 61, ал. 3 от ППЗОП 
до установяване на съответствие с изискванията за личното състояние и критериите за 
подбор на двама участници, които класира на първо и второ място. Не се разглеждат 
документите, свързани с личното състояние и критериите за подбор на останалите 
участници, чиито оферти са класирани. Участниците са длъжни да декриптират 
подадените оферти с генерирания от ЦАИС ЕОП ключ в предвидения за това срок. 
Участник, който не декриптира офертата си, подлежи на отстраняване. След 
декриптиране на получените оферти от председателя на комисията в публичната 
преписка на поръчката в РОП автоматично се визуализират наименованията, съответно 
имената, на участниците, включително участниците в обединението, когато е 
приложимо, информация за датата и часа на подаването на офертата, както и 
предлаганата от участника цена. Комисията разглежда представените оферти, оценява 
съгласно избрания критерий за възлагане тези от тях, които съответстват на 
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предварително обявените условия, и ги класира. Освен на основанията по чл. 54 и 55 от 
ЗОП възложителят отстранява съгласно чл. 107 от ЗОП, както следва: 1. кандидат или 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за потвърждаване 
на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 2. участник, 
който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия 
за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП ; 4. кандидати или участници, които са свързани лица; 5. кандидат или 
участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
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на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Опитал е да: а) повлияе на вземането на решение 
от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) 
получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата 
за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
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действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Grave professional misconduct: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП). Отстранява се 
участник, който е лишен от правото да упражнява професията на проектант или 
строителна дейност съгласно законодателството на държавата, в която е извършено 
деянието.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: ПРОЕКТИРАНЕ, СТРОИТЕЛСТВО И АВТОРСКИ НАДЗОР ЗА ОБЕКТ: 
РЕХАБИЛИТАЦИЯ НА ТРОТОАРИ В ГР. ЛОМ И В СЕЛАТА ДОБРИ ДОЛ, ОРСОЯ, 
СЛИВАТА ПО ПРОТЕЖЕНИЕТО НА ПЪТ II-11 (С. ДОБРИ ДОЛ, С. ОРСОЯ, С. СЛИВАТА) 
В РАМКИТЕ НА ПРОЕКТ BG16FFPR003-2.006-0109-C01 КОМБИНИРАНИ 
ИНТЕГРИРАНИ ТЕРИТОРИАЛНИ ИНВЕСТИЦИИ (ИТИ) НА ТЕРИТОРИЯТА НА 
ОБЩИНИТЕ ЛОМ, ДИМОВО И ОРЯХОВО ПО ПРОЦЕДУРА BG16FFPR003-2.002
Description: Предмет на настоящата обществена поръчка е възлагане на инженеринг – 
проектиране, изпълнение на строително-монтажни работи и упражняване на авторски 
надзор за обект: Рехабилитация на тротоари в гр. Лом и в селата Добри дол, Орсоя и 
Сливата по протежението на път II-11. Поръчката се реализира в рамките на проект 
BG16FFPR003-2.006-0109-C01 Комбинирани интегрирани териториални инвестиции 
(ИТИ) на територията на общините Лом, Димово и Оряхово, финансиран по Програма 
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Развитие на регионите 2021–2027 г. Интервенцията обхваща участъци от път II-11 
"Граница ОПУ-Видин - Лом - Граница ОПУ-Враца“ от км 23+167 до км 46+781.19 (= км 
46+880 по задание), с обща дължина 23.614 км, на територията на община Лом, област 
Монтана. Обектите на интервенция са със следния прогнозен обем: в с. Добри дол – 
приблизително 10 845 кв. м асфалтова тротоарна настилка и 3 615 м бордюри; в с. 
Сливата – приблизително 10 446 кв. м асфалтова тротоарна настилка и 3 482 м 
бордюри; в с. Орсоя – приблизително 8 871 кв. м асфалтова тротоарна настилка и 2 958 
м бордюри; в гр. Лом – приблизително 20 718 кв. м асфалтова тротоарна настилка и 15 
057 м бордюри. Общият обхват включва рехабилитация и реконструкция на тротоарната 
инфраструктура, включително подмяна на настилки с асфалтобетонова настилка, 
възстановяване и укрепване на тротоарната основа, подмяна и монтаж на нови 
бордюри, осигуряване на ефективно повърхностно отводняване, както и въвеждане на 
елементи на достъпна среда (понижения, рампи, тактилни настилки) и мерки за 
безопасност на пешеходното движение. Изпълнението на поръчката включва три 
основни дейности: Дейност № 1 Изготвяне на инвестиционен проект във фаза 
„технически“; Дейност № 2 Изпълнение на строително-монтажни работи; Дейност № 3 
Упражняване на авторски надзор по време на строителството. Проектните решения и 
строителните дейности са ограничени до тротоарната инфраструктура и не включват 
намеса в конструкцията и габаритите на пътното платно, което е предмет на отделно 
възлагане от Агенция „Пътна инфраструктура“. Изпълнителят следва да осигури 
координация с дейностите по рехабилитация на пътя, с цел недопускане на дублиране и 
технологични конфликти. Основната цел на поръчката е подобряване на условията за 
пешеходна мобилност чрез осигуряване на безопасна, достъпна и устойчива тротоарна 
инфраструктура, съобразена с изискванията за универсален дизайн, както и 
повишаване качеството на градската среда и безопасността на движението. ​​​​​​​Пълният 
обхват на дейностите, включени в предмета на поръчката, са подробно описани в 
Техническата спецификация, неразделна част от настоящата документация.
Internal identifier: 577001

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45233161 Footpath construction work
Additional classification (cpv): 71322000 Engineering design services for the construction of 
civil engineering works

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Монтана (BG312)
Country: Bulgaria
Additional information: Република България, област Монтана, гр. Лом и селата Добри дол, 
Орсоя, Сливата в участъците на Път II-11, които ще се рехабилитират в рамките на 
участъците на Път II-11: „Граница ОПУ-Видин – Лом – Граница ОПУ-Враца“ от км 23+167 
до км 46+781.19 (=км 46+880 по задание), с дължина 23.614 км, на територията на 
община Лом, област Монтана.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 390 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 2 625 280,06 EUR
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5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: 1. Договорът за обществена поръчка се сключва при условие, че 
при подписването му определеният изпълнител представи определената гаранция за 
изпълнение на договора. 2. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 (пет) 
% от стойността на договора без ДДС. 3. Гаранцията за изпълнение на договора може 
да се представи под формата на: Гаранцията за изпълнение се предоставя в една от 
следните форми по избор на Изпълнителя: 1. парична сума; 2. банкова гаранция; 3. 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя. Гаранцията може да се предостави, чрез сключване 
на застраховка, само когато стойността на гаранцията за изпълнение, е равна или по-
малка от 255645,94 евро. Плащания по договора: Възложителят извършва следните 
плащания в евро към Изпълнителя: 1. Авансово плащане в размер на до 35 % (тридесет 
и пет процента) от стойността на изготвяне на инвестиционен проект във фаза 
„технически“ посочена в член 4, ал.1,т.1 от договора, платимо в срок до 30 (тридесет) 
календарни дни след влизане в сила на настоящия договор и представяне на гаранция 
за авансово предоставените средства в размер на 100% от стойността на авансовото 
плащане от Изпълнителя. За да бъде извършено авансово плащане, трябва да са 
изпълнени всички, посочени в предходното изречение условия. Срокът за плащане 
започва да тече, считано от момента на настъпване на последното (във времево 
отношение) от условията. Съгласно член 113, ал. 4 от ЗДДС Изпълнителят издава 
данъчна фактура за аванса не по-късно от 5 (пет) дни от датата на получаване на 
плащането. В случай, че Изпълнителят не се възползва от възможността за получаване 
на аванс, то сумата, предназначена за авансовото плащане се прибавя към 
окончателното плащане за тази дейност. Гаранцията по авансовото плащане се 
освобождава до три работни дни след усвояване на аванса. Авансът се счита за изцяло 
усвоен с подписване на окончателен двустранен приемно-предавателен протокол за 
изготвения технически проект без забележка. 2. Окончателно плащане на стойността за 
изготвяне на технически проект посочена в член 4, ал. 1,т. 1 от договора, в размер равен 
на разликата между стойността на реално извършените и приети проектантски услуги и 
стойността на получения от Изпълнителя аванс, ще се извърши в срок до 30 (тридесет) 
календарни дни след подписване на окончателен двустранен приемно-предавателен 
протокол без забележки, с който се установява съответствието на проекта с 
изискванията на Възложителя и представяне на данъчна фактура в оригинал от 
Изпълнителя. За да бъде извършено окончателно плащане, трябва да са изпълнени 
всички, посочени в предходното изречение условия. Срокът за плащане започва да 
тече, считано от момента на настъпване на последното (във времево отношение) от 
условията. 3. Авансово плащане в размер на до 35 % (тридесет и пет процента) от 
стойността на строително-монтажните работи посочена в член 4, ал. 1, т. 3 от договора, 
платимо в срок до 30 (тридесет) календарни дни след издаване на разрешение за 
строеж от компетентния орган и представяне на гаранция за авансово предоставените 
средства в размер на 100% от стойността на авансовото плащане от Изпълнителя. За 
да бъде извършено авансово плащане, трябва да са изпълнени всички, посочени в 
предходното изречение условия. Срокът за плащане започва да тече, считано от 
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момента на настъпване на последното (във времево отношение) от условията. 
Съгласно член 113, ал. 4 от ЗДДС Изпълнителят издава данъчна фактура за аванса не 
по-късно от 5 (пет) дни от датата на получаване на плащането. В случай, че 
Изпълнителят не се възползва от възможността за получаване на аванс, то сумата, 
предназначена за авансовото плащане се прибавя към междинните плащания и за нея 
се прилагат правилата за извършване на междинни плащания, посочени по-долу. При 
всяко междинно плащане Възложителят ще удържа процентното съотношение на 
авансовото плащане от одобрената в съответния протокол стойност на действително 
извършените СМР за сметка на авансовото плащане. Гаранцията по авансовото 
плащане се освобождава до три работни дни след усвояване на аванса. Авансът се 
счита за изцяло усвоен с подписване на Констативен акт за установяване годността за 
приемане на строежа Протокол образец № 15, подписан без забележки, съгласно 
Наредба № 3 за съставяне на актове и протоколи по време на строителството при 
условие, че стойността на приетите от Възложителя без забележка видове и количества 
СМР е равна или по-голяма от сбора на получения аванс и междинните плащания. 4. 
Междинни плащания за изпълнение на СМР - предвижда се извършване на междинни 
плащания за реално изпълнени строително-монтажни работи, като общият размер на 
всички междинни плащания, вкл. плащането по т. 3, е до 90 % (деветдесет процента) от 
стойността за изпълнение на СМР, посочена в член 4,ал.1, т.3 от Договора, платимо в 
срок до 30 (тридесет) календарни дни след подписване на Протоколи за установяване 
на извършените СМР съгласно Приложение №5 Образец на акт за приемане на СМР 
(аналогичен на акт обр.19), актове и протоколи по Наредба № 3/31.07.2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството, сертификати и 
декларации за съответствие на вложените материали, одобрени с протокол на 
строителния надзор, авторския надзор и Възложителя и предоставяне на данъчна 
фактура в оригинал от Изпълнителя. За да бъде извършено междинно плащане, трябва 
да са изпълнени всички, посочени в предходното изречение условия. Срокът за 
плащане започва да тече, считано от момента на настъпване на последното (във 
времево отношение) от условията. При всяко междинно плащане Възложителят ще 
удържа процентното съотношение на авансовото плащане от одобрената в съответния 
протокол стойност на действително извършените СМР за сметка на авансовото 
плащане. 5.Окончателно плащане за изпълнени СМР - в размер, равен на разликата 
между стойността на реално извършените и приети СМР и стойността на получените от 
Изпълнителя авансово и междинни плащания (ако има такива), платимо в срок до 30 
(тридесет) дни след съставяне на Констативен акт за установяване годността за 
приемане на строежа Протокол образец № 15, подписан без забележки, съгласно 
Наредба № 3 за съставяне на актове и протоколи по време на строителството, Протокол 
за установяване на извършените СМР съгласно Приложение №5 Образец на акт за 
приемане на СМР (аналогичен на акт обр.19) и представяне на данъчна фактура в 
оригинал от Изпълнителя. От окончателното плащане се приспадат и всички суми за 
начислени неустойки, в случай че има такива. За да бъде извършено окончателно 
плащане, трябва да са изпълнени всички, посочени в предходното изречение условия. 
Срокът за плащане започва да тече, считано от момента на настъпване на последното 
(във времево отношение) от условията. 6. Плащането на стойността за упражняването 
на авторски надзор по време на изпълнението на строително-монтажни работи (СМР) на 
обекта, посочена в чл. 4, ал. 1, т. 2 от Договора, ще се извърши в пълния ѝ размер 
(100%) окончателно, в срок до 30 (тридесет) календарни дни след съставяне на 
Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа Протокол образец 
№ 15, подписан без забележки, съгласно Наредба № 3 за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството, подписан от Страните приемно - предавателен 
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протокол за приемане на доклада на Изпълнителя за действително извършени и 
подлежащи на заплащане услуги по осъществен авторски надзор и представяне на 
данъчна фактура в оригинал от Изпълнителя. За да бъде извършено плащането, трябва 
да са изпълнени всички, посочени в предходното изречение условия. Срокът за 
плащане започва да тече, считано от момента на настъпване на последното (във 
времево отношение) от условията.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Изисквания по отношение на устойчивото развитие и опазването на 
околната среда При изготвяне на инвестиционния проект Изпълнителят следва да 
провери необходимостта от провеждане на приложимите процедури по екологичното 
законодателство, включително по Закона за опазване на околната среда и Закона за 
биологичното разнообразие, когато това е относимо към обекта и характера на 
предвидените строително-монтажни работи. В случаите, когато за реализиране на 
инвестиционното намерение се изисква акт или становище на компетентен орган, 
Изпълнителят следва да подготви необходимата техническа информация и 
документация в обхвата на възложеното проектиране. При изпълнение на строително-
монтажните работи следва да се предвидят и прилагат мерки за: • ограничаване на 
запрашаването и емисиите на вредни вещества в атмосферния въздух; • разделно 
събиране, временно съхранение, транспортиране и предаване на строителните 
отпадъци; • предотвратяване на замърсяване на прилежащите територии, уличното 
платно, почвите и водите; • ограничаване на шумовото въздействие по време на 
строителството; • прилагане на безопасни строителни практики с оглед защита на 
околната среда и човешкото здраве. Когато е относимо към конкретния участък, 
проектните решения следва да бъдат съобразени и с приложимите мерки по плановете 
за управление на речните басейни, плановете за управление на риска от наводнения, 
санитарно-охранителните зони и другите специални режими за опазване на околната 
среда.
Approach to reducing environmental impacts: The protection and restoration of biodiversity 
and ecosystems, The transition to a circular economy, Climate change adaptation, Climate 
change mitigation, Pollution prevention and control, The sustainable use and protection of 
water and marine resources
Green Procurement Criteria: EU Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are included

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът трябва да е вписан в Централния 
професионален регистър на строителя за изпълнение на строежи втора група, трета или 
по-висока категория, съгласно член чл. 5, ал.6, т.2.3 от Правилника за реда за вписване 
и водене на централния професионален регистър на строителя във връзка с чл. 137, ал. 
1, т. 3, б. „а“ от ЗУТ и чл. 6, ал. 1, т. 1 от Наредба №1 от 30 юли 2003 г. за 
номенклатурата на видовете строежи. Участниците, регистрирани и упражняващи 
дейност в Република България, следва да притежават регистрация в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), 
за изпълнение на строежи втора група – трета или по-висока категория, съгласно 
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Правилника за реда за вписване и водене на ЦПРС (ПРВВЦПРС) или за по-висока 
категория строежи от същата група. Чуждестранните участници следва да са вписани в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държава - членка на Европейския 
съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство или на Конфедерация Швейцария, в която са установени. Забележка'. 
Участниците следва да имат предвид, че съгласно чл. 25а, ал.1 от Закона за камарата 
на строителите в случаите на временно или еднократно предоставяне на строителни 
услуги лицата, които имат право да извършват такава дейност по законодателството на 
държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация 
Швейцария, уведомяват комисията по чл. 26 от закона за пълното и точно 
наименование на строежа съгласно издаденото разрешение за строеж на основание чл. 
148 от Закона за устройство на територията или пълното и точно наименование на 
строителните и монтажните работи по сключения с главния изпълнител договор и 
следва да се снабдят с удостоверение за извършване на еднократна или временна 
строителна услуга за конкретен строеж на територията на Република България, което 
покрива необходимия обхват на вписване в Централния професионален регистър на 
строителите за изпълнение на този строеж. Подизпълнители, които ще изпълняват 
дейност по строителство, също следва да са вписани в ЦПР на строителя, за 
изпълнение на съответната група и категория строеж. В случай, че участникът в 
процедурата е обединение, което не е юридическо лице, по отношение удостоверението 
за регистрация в ЦПРС/еквивалентният документ, се прилагат разпоредбите на чл. 3, 
ал. 3 и ал. 4 от Закона за камарата на строителите при спазване на чл. 59, ал.6 от ЗОП. 
При подаване на офертата участникът декларира съответствие с изискването като 
посочва в поле ,,Вписване в съответен професионален регистър” на Част IV, раздел А 
„Годност“ от ЕЕДОП, чрез посочване на отговор „Да“ или „Не“. Посочва се дали 
съответните документи са на разположение в електронен формат, както и уеб адрес, 
ЕИК или друг идентификационен код за проверка, орган или служба, издаващи 
документа за регистрация. Преди сключването на договор за обществена поръчка или в 
хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят изисква представяне на следните 
документи: 1. За лица, регистрирани или извършващи дейност на територията на 
Република България, в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП: Удостоверение за 
вписване в ЦПРС към Камарата на Строителите за изпълнение на строежи от 
категорията строежа, в която попада обекта: втора група, трета или по-висока категория 
или във връзка с чл. 67, ал. 8 от ЗОП посочване на публичен регистър, в който е 
наличен документа, удостоверяващ правоспособността на строителя. 2. За участник – 
чуждестранно лице - в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП: Валиден еквивалентен документ 
или декларация, или удостоверение, издадени от компетентен орган на държава – 
членка на Европейския съюз, или на друга държава – страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство или на Конфедерация Швейцария, доказващи 
вписването на участника в съответен регистър на тази държава. Във връзка с член 67, 
ал. 8 от ЗОП е допустимо посочване на публичен регистър, в който е наличен 
документа, удостоверяващ правоспособността на строителя. Когато за изпълнението на 
съответната дейност, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен, е необходимо специално разрешение или членство в определена 
организация, Възложителят изисква от него да докаже наличието на такова разрешение 
или членство- в случай че същите не са достъпни чрез пряк и безплатен достъп до 
съответната национална база данни на държавите членки или вече не са предоставени, 
или не са служебно известни, или не са актуални. 3. За чуждестранни лица - в случаите 
по чл. 112 от ЗОП - В срока за сключване на договор следва да предприемат действия 
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за вписване в регистъра по чл. 14, ал. 1 от ЗКС като подадат заявление по образец и 
съответните документи по чл. 17, ал. 3 от ЗКС и извърши всичко необходимо за 
регистрация в ЦПРС за изискуемата група и категория съгласно чл. 112, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП. Забележка: В случаите на временно или еднократно предоставяне на строителни 
услуги лицата, които имат право да извършват такава дейност по законодателството на 
държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация 
Швейцария, уведомяват комисията по чл. 26 от ЗКС за пълното и точно наименование 
на строежа съгласно издаденото разрешение за строеж на основание чл. 148 от ЗУТ или 
пълното и точно наименование на строителните и монтажните работи по сключения с 
главния изпълнител договор.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участниците трябва да са реализирали общ оборот, през 
последните 3 (три) приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участник е създаден или е започнал дейността си, в размер не по-малък от двукратния 
размер на прогнозната стойност на обществената поръчка. За участник - чуждестранно 
лице оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за съответната валута в евро 
към датата на подаване на офертата. Забележка: Изискуемият оборот се изчислява на 
база годишните обороти по смисъла на § 2, т. 66 от ДР на ЗОП . При подаване на 
оферта, съответствието с посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП чрез попълване 
на поле „Общ годишен оборот“ на раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“, 
Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Посочва се дали информацията е достъпна 
безплатно за органите от база данни в държава - членка на ЕС, както и уеб адрес, ЕИК 
или друг идентификационен код за проверка. Преди сключването на договор за 
обществена поръчка или в хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят изисква 
представяне на следните документи: 1. годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен; 2. справка за общия оборот на участника; 
Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Информацията по т. 1 и 2 обхваща последните три приключили финансови години. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си.

Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: Участниците трябва да притежават валидна застраховка 
по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ покриваща професионална отговорност на проектанта за вреди, 
причинени на други участници в строителството и/или на трети лица, вследствие на 
неправомерни действия или бездействия при или по повод изпълнение на 
задълженията му, с лимит на отговорността покриваща минималната застрахователна 
сума, посочена в чл. 5, ал. 1, т. 3 от Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството (51,129.19 €), или еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност, или гаранция в друга държава-членка на 
ЕС или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, 
съгласно чл. 171а от ЗУТ. ЗАБЕЛЕЖКА: Изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 -„Професионална отговорност“ за дейност 
„проектиране“ не се прилага за лице от държава - членка на Европейския съюз, или от 
друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
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пространство, което се установява на територията на Република България и е 
предоставило еквивалентна застраховка за професионална отговорност или гаранция в 
друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство. В този случай, когато предоставената 
застраховка или гаранция покрива само частично рисковете, възложителят може да 
изиска допълнителна застраховка или гаранция, която да обхване непокритите рискове, 
в съответствие с чл. 173, ал. 2 и чл. 174, ал. 1 от ЗУТ и при спазване изискванията на чл. 
27, ал. 3 от Закона за дейностите по предоставяне на услуги. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с горепосочения критерий за 
подбор се доказва от съответните членове на обединението, съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. При участие на подизпълнител, същият трябва 
да отговаря на поставеното изискване, съобразно дела и вида на поръчката, който ще 
изпълнява. При подаване на оферта, съответствието с посоченото изискване се 
декларира в ЕЕДОП чрез посочване на отговор „Да“ или „Не“ в поле „Застрахователна 
полица за риск „професионална отговорност“ на раздел Б: „Икономическо и финансово 
състояние“, Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Посочва се стойността на 
застраховката. Посочва се дали информацията е достъпна безплатно за органите от 
база данни в държава - членка на ЕС, както и уеб адрес, ЕИК или друг 
идентификационен код за проверка и издател. Преди сключването на договор за 
обществена поръчка или в хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят изисква 
представяне на следните документи: 1. За лица, регистрирани или извършващи дейност 
на територията на Република България: Доказателства за наличие на валидна 
застраховка по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ - „Професионална отговорност“ на „проектанта“ за 
вреди, причинени на други участници в строителството и/или на трети лица, вследствие 
на неправомерни действия или бездействия при или по повод изпълнение на 
задълженията им, съгласно чл. 171 с лимит на отговорността покриваща минималната 
застрахователна сума, посочена в чл. 5, ал. 1, т. 3 от Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителството или еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност. 2. За чуждестранни лица от държава - 
членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство (СЕИП), което се установява на територията 
на Република България - Възложителят изисква предоставяне на еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава - членка на 
Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство съгласно чл. 171а ЗУТ. Когато предоставената застраховка или гаранция 
покрива само частично рисковете, възложителят може да изиска допълнителна 
застраховка или гаранция, която да обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 
173, ал. 2 и чл. 174, ал. 1 от ЗУТ и при спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от Закона 
за дейностите по предоставяне на услуги. Възложителят не изисква представяне на 
горепосочено доказателство, което вече му е било предоставено и е актуално, или до 
което има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или което може да бъде 
осигурено чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: Участниците трябва да притежават валидна застраховка 
по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ покриваща професионална отговорност на строителя за вреди, 
причинени на други участници в строителството и/или на трети лица, вследствие на 
неправомерни действия или бездействия при или по повод изпълнение на 
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задълженията му, с лимит на отговорността покриваща минималната застрахователна 
сума, посочена в чл. 5, ал. 2, т. 3 от Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството (102,258.37 €), или еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност, или гаранция в друга държава-членка на 
ЕС или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, 
съгласно чл. 171а от ЗУТ. ЗАБЕЛЕЖКА: Изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 -„Професионална отговорност“ за дейност 
„строител“ не се прилага за лице от държава - членка на Европейския съюз, или от друга 
държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, 
което се установява на територията на Република България и е предоставило 
еквивалентна застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава 
- членка на Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. В този случай, когато предоставената застраховка или 
гаранция покрива само частично рисковете, възложителят може да изиска 
допълнителна застраховка или гаранция, която да обхване непокритите рискове, в 
съответствие с чл. 173, ал. 2 и чл. 174, ал. 1 от ЗУТ и при спазване изискванията на чл. 
27, ал. 3 от Закона за дейностите по предоставяне на услуги. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с горепосочения критерий за 
подбор се доказва от съответните членове на обединението, съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. При участие на подизпълнител, същият трябва 
да отговаря на поставеното изискване, съобразно дела и вида на поръчката, който ще 
изпълнява. При подаване на оферта, съответствието с посоченото изискване се 
декларира в ЕЕДОП чрез посочване на отговор „Да“ или „Не“ в поле „Застрахователна 
полица за риск „професионална отговорност“ на раздел Б: „Икономическо и финансово 
състояние“, Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Посочва се стойността на 
застраховката. Посочва се дали информацията е достъпна безплатно за органите от 
база данни в държава - членка на ЕС, както и уеб адрес, ЕИК или друг 
идентификационен код за проверка и издател. Преди сключването на договор за 
обществена поръчка или в хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят изисква 
представяне на следните документи: 1. За лица, регистрирани или извършващи дейност 
на територията на Република България: Доказателства за наличие на валидна 
застраховка по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ - „Професионална отговорност“ на „строител“ за 
вреди, причинени на други участници в строителството и/или на трети лица, вследствие 
на неправомерни действия или бездействия при или по повод изпълнение на 
задълженията им, съгласно чл. 171 с лимит на отговорността покриваща минималната 
застрахователна сума, посочена в чл. 5, ал. 2, т. 3 от Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителството или еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност. 2. За чуждестранни лица от държава - 
членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство (СЕИП), което се установява на територията 
на Република България - Възложителят изисква предоставяне на еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава - членка на 
Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство съгласно чл. 171а ЗУТ. Когато предоставената застраховка или гаранция 
покрива само частично рисковете, възложителят може да изиска допълнителна 
застраховка или гаранция, която да обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 
173, ал. 2 и чл. 174, ал. 1 от ЗУТ и при спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от Закона 
за дейностите по предоставяне на услуги. Възложителят не изисква представяне на 
горепосочено доказателство, което вече му е било предоставено и е актуално, или до 
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което има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или което може да бъде 
осигурено чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: За последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една дейност с 
предмет, идентичен или сходен, с тази на поръчката. Под „дейност с предмет, сходен с 
предмета на поръчката“ следва да се разбира: изработване на комплексен проект за 
инвестиционна инициатива и/или инвестиционен проект фаза „идеен” и/или „технически“ 
и/или „работен“ за изграждане и/или реконструкция, и/или основен ремонт и/или 
рехабилитация на път и/или улица и/или елементи на уличната инфраструктура – 
тротоари, бордюри, пешеходни пространства, площади или други прилежащи 
съоръжения. Забележка: Услугата по проектиране се счита за изпълнена, когато за 
изготвената проектна разработка има документ, удостоверяващ приетото изпълнение, 
издаден от лицето, възложило проектирането. Възложителя не поставя изискване за 
изпълнени от участниците дейности с конкретен обем, който да се приема. Допустимо е 
услугите да бъдат изпълнени в рамките на инженеринг като в този случай относимият 
период на опита за проектиране по договор за инженеринг е 5 (пет) години. При участие 
на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата. При подаване на оферта, 
съответствието с посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за 
подбор, буква В „Технически и професионални способности“,поле „За поръчки за услуги: 
извършени услуги от конкретния вид“ като се предостави информация за вида на 
изпълнените дейности, в т.ч. вида на обекта, начална и крайна дата на изпълнение, 
стройността на изпълнените дейности, документът, с който услугите са били приети без 
възражения от съответния възложител (наименованието, номера и дата на документа
/ите), както и наименование на получателя. В случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП определеният за изпълнител 
участник трябва да представи Списък на услугите, идентични или сходни с предмета на 
поръчката, изпълнени през последните 3 години, считано от датата на подаване на 
офертите с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, 
които доказват извършената услуга. Възложителят не изисква представяне на 
горепосочените доказателства, които вече са му били предоставени и са актуални, или 
до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или които може да 
бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки.

Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: За последните 5 (пет) години, считано от датата на 
подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една строителна 
дейност с предмет, идентичен или сходен, с този на настоящата обществена поръчка. 
Под „строителна дейност с предмет, сходен с предмета на настоящата обществена 
поръчка“ следва да се разбира: изграждане и/или реконструкция, и/или основен ремонт и
/или рехабилитация на път и/или улица и/или елементи на уличната инфраструктура – 
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тротоари, бордюри, пешеходни пространства, площади или други прилежащи 
съоръжения. Забележка: Строителството се счита за изпълнено, когато за обекта има 
съставен и подписан Констативен протокол за установяване годността за приемане на 
строежа (Акт Обр. 15) или еквивалентен документ. Възложителя не поставя изискване 
за изпълнени от участниците строителни дейности с конкретен обем, който да се приема 
като идентичен/сходен на настоящата поръчка. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за 
отстраняване от процедурата. При подаване на оферта, съответствието с посоченото 
изискване се декларира в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, буква В „Технически и 
професионални способности“,поле „За поръчки за строителство: извършени строителни 
дейности от конкретния вид“ като се предостави информация за вида на изпълнените 
дейности, в т.ч. вида на обекта, начална и крайна дата на изпълнение, стройността на 
изпълнените дейности, документът, с който строителството е било прието без 
възражения от съответния възложител (наименованието, номера и дата на документа
/ите), както и наименование на получателя. В случаите на 67, ал. 5 от ЗОП участникът, а 
при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП определеният за изпълнител участник, трябва 
да представи Списък на строителството идентично или сходно с предмета на поръчката, 
изпълнено през последните 5 години, считано от датата на подаване на офертите с 
приложени към него копия на удостоверения за добро изпълнение на посоченото 
строителство, които да съдържат стойността, датата, на която е приключило 
изпълнението, мястото, вида, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните 
изисквания. Възложителят не изисква представяне на горепосочените доказателства, 
които вече са му били предоставени и са актуални, или до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър, или които може да бъдат осигурени чрез 
пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с персонал и с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
настоящата обществена поръчка, включващ най-малко: За изпълнение на дейностите по 
изготвяне на комплексен проект за инвестиционна инициатива участникът трябва да 
разполага с правоспособни проектанти по смисъла на Закона за камарите на 
архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране по следните проектни части: 
1. Проектант по част „Геодезия”; 2. Проектант по част „Пътна”; 3. Проектант по част 
„Констуктивна”; 4. Проектант по част „Организация и безопастност на движението”; 5. 
Проектант по част „План за безопасност и здраве”; 6. Проектант по част „План за 
управление на строителните отпадъци”; 7. Проектант по част „Пожарна безопасност”; 8. 
Проектант по част „Благоустройство и паркоустройство (Дендрология)”; За всеки от 
посочените проектанти следва да са налице кумулативно следните условия: А) Да 
притежава Пълна Проектантска правоспособност за съответната проектна част или 
еквивалент за чуждестранни участници; Б) Да има специфичен професионален опит в 
изпълнението на минимум една услуга, свързана с изработване на комплексен проект за 
инвестиционна инициатива и/или идеен и/или технически и/или работен проект по 
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съответната проектна част за изграждане и/или реконструкция, и/или основен ремонт и
/или рехабилитация на път и/или улица и/или елементи на уличната инфраструктура – 
тротоари, бордюри, пешеходни пространства, площади или други прилежащи 
съоръжения. ЗАБЕЛЕЖКА: По отношение на проектантския екип участниците могат да 
предлагат един проектант за повече от една проектна част при съобразяване с 
поставените изисквания за правоспсобност и сходен опит към проектантите по 
съответните части. Експерти, упражняващи професията си извън Република България, 
могат да докажат съответствието с поставените изисквания на Възложителя за 
правоспособност (в случай че са налице такива към заеманата от тях позиция) с 
еквивалентни документи от държавата, в която са установени като на етап сключване на 
договор следва да бъде спазен на член 10 и 11 от Закона за камарите на архитектите и 
инженерите в инвестиционното проектиране. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с горепосочения критерий за подбор се доказва от 
съответните членове на обединението, съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
При участие на подизпълнител, същият трябва да отговаря на поставеното изискване, 
съобразно дела и вида на поръчката, който ще изпълнява. При подаване на оферта, 
съответствието с посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП, като следва да посочи 
изискуемата информацията в Част IV: Критерии за подбор, буква В: „Технически и 
професионални способности“, поле „Образователна и професионална квалификация“, 
където се предоставя следната информация: определената позиция, която ще заема 
лицето; трите имена на лицето; данни за наличието на пълна проектантска 
правоспособност; информация за специфичен опит за всеки експерт с посочване на 
заемана позиция, наименование и вид на обекта и инвестиционния проект. В случаите 
на 67, ал. 5 от ЗОП участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП определеният 
за изпълнител участник трябва да представи Списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, както и документи, които доказват правоспособността и професионалната 
компетентност на лицата. Възложителят не изисква представяне на горепосочените 
доказателства, които вече са му били предоставени и са актуални, или до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или които може да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: За изпълнение на техническото ръководство над 
строително-монтажните дейности участникът трябва да разполага със следните 
ключови експерти: Екип за изпълнение на строителството: ► Технически ръководител: - 
технически правоспособно лице по смисъла на член 163а, ал. 2 от ЗУТ, отговарящ на 
изискванията на чл. 163а, ал. 4 от ЗУТ, а за чуждестранните лица - еквивалентно 
образование и квалификация, когато са придобити в чужбина; - да е участвал като 
Технически ръководител при изпълнение на поне един обект, свързан с изграждане и
/или реконструкция, и/или основен ремонт и/или рехабилитация на път и/или улица и
/или елементи на уличната инфраструктура – тротоари, бордюри, пешеходни 
пространства, площади или други прилежащи съоръжения. ► Специалист „Контрол 
върху качеството“: - да притежава валидно удостоверение/сертификат/документ за 
преминато обучение за контрол върху качеството на изпълнение на строителството, за 
съответствие на влаганите в строежите строителни продукти със съществените 
изисквания за безопасност, а за чуждестранните физически лица - еквивалентно, 
съгласно законодателството на държавата, в която са установени; - да е участвал като 
Специалист „Контрол върху качеството“ при изпълнение на поне един обект, свързан с 
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изграждане и/или реконструкция, и/или основен ремонт и/или рехабилитация на път и
/или улица и/или елементи на уличната инфраструктура – тротоари, бордюри, 
пешеходни пространства, площади или други прилежащи съоръжения. ► Експерт 
„Длъжностно лице по безопасност и здраве“: - лицето, което ще изпълнява функциите 
на Длъжностно лице по безопасност и здраве трябва да притежава валидно 
Удостоверение съгласно Наредба № 3 от 27.07.1998 г. за функциите и задачите на 
длъжностните лица и на специализираните служби в предприятията за организиране 
изпълнението на дейностите, свързани със защитата и профилактиката на 
професионалните рискове и Наредба № РД-07-2 от 16 декември 2009 г. за условията и 
реда за провеждането на периодично обучение и инструктаж на работниците и 
служителите по правилата за осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд 
или еквивалентно; - да е участвал като експерт „Длъжностно лице по безопасност и 
здраве“ или експерт „Координатор по безопасност и здраве“ или друга еквивалентна 
длъжност при изпълнение на поне един обект, свързан с изграждане и/или 
реконструкция, и/или основен ремонт и/или рехабилитация на път и/или улица и/или 
елементи на уличната инфраструктура – тротоари, бордюри, пешеходни пространства, 
площади или други прилежащи съоръжения. ЗАБЕЛЕЖКА: Недопустимо е едно лице да 
съвместява повече от една позиция за изпълнение на техническото ръководство над 
строително-монтажните дейности При подаване на оферта, съответствието с 
посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП, като следва да посочи изискуемата 
информацията в Част IV: Критерии за подбор, буква В: „Технически и професионални 
способности“, поле „Образователна и професионална квалификация“, където се 
предоставя следната информация: определената позиция, която ще заема лицето; 
трите имена на лицето; образование и квалификация с посочване на номер, дата, срок 
на валидност и издател на диплома/удостоверение/сертификат/документ за преминато 
съответното обучение; специфичен опит за всеки експерт с посочване на заемана 
позиция, наименование и вид на строежа и възложител. В случаите на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП определеният за 
изпълнител участник трябва да представи Списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката и на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, 
както и документи, които доказват професионалната компетентност на лицата.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Ц - Ценово предложение в евро без ДДС за изпълнение на поръчката
Description: Ц - Ценово предложение в евро без ДДС за изпълнение на поръчката се 
изчислява по формулата: Ц = (Ц min / Ц n)*30, и е с максимална стойност от 30.00 
(тридесет) точки, където: Ц n - предложената цена за изпълнение на поръчката на 
съответния разглеждан участник; Ц min – най-ниската предложена цена за изпълнение 
на поръчката от участник; Получената стойност се закръгля до втория знак след 
десетичната запетая (0,00). ВНИМАНИЕ: Участниците следва да предложат цени в 
положително число различно от 0 с точност до втория знак след десетичната запетая 
(0,00), при съобразяване с максималния финансов ресурс за всеки вид дейност, в 
противен случай подлежат на отстраняване. При наличие на аритметични и/или други 
несъответствия в ценовото предложение, комисията извършва проверка за тяхното 
естество и, когато е приложимо, изисква писмени разяснения от участника. В случаите, 
когато установените несъответствия не могат да бъдат отстранени по реда на ЗОП или 
водят до промяна на предложението, участникът се отстранява от процедурата. При 
липса на предложение за позиция в ценовото предложение участникът се отстранява от 
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участие в процедурата като несъответстващ на изискванията на възложителя. В случай, 
че в офертата на участник се съдържат нулеви стойности за една или повече от 
дейностите, участникът се отстранява от участие в процедурата. При несъответствие 
между сумата, изписана цифром и тази - представена словом, за вярна ще се приеме 
стойността изписана с думи. Участникът е единствено отговорен за евентуално 
допуснати грешки или пропуски в изчисленията на предложените от него цени. 
Посочените цени са крайни и включват всички разходи и възнаграждения на 
Изпълнителя за изпълнение на предмета на настоящата обществена поръчка.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 30
Criterion: 
Type: Quality
Name: Ср1 - „Предложен срок за изпълнение на дейността по изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „технически“
Description: Ср1 - „Предложен срок за изпълнение на дейността по изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „технически“ се изчислява по формулата Ср1 = (Ср1min 
/Ср1n)х30, и е с максимална стойност от 30.00 (тридесет) точки, където: Ср 1min - най-
кратък предложен срок за изготвяне на технически проект между всички участници; Ср 
1n - предложен срок за изготвяне на технически проект на съответния разглеждан 
участник; Получената стойност се закръгля до втория знак след десетичната запетая 
(0,00). ЗАБЕЛЕЖКА: Предложението по показател срок изготвяне на инвестиционен 
проект във фаза „технически“ се представя задължително като цяло положително число 
в календарни дни. На основание чл. 70, ал. 6 от ЗОП, Възложителят определя 
минимално допустима стойност на предложенията на участниците за показател „Срок 
изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически“ в размер на 60 (шестдесет) 
календарни дни и максимално допустима в размер на 120 (сто и двадесет) календарни 
дни, считано от датата, следваща датата на получаване на възлагателно писмо, ведно с 
необходимите изходни данни за проектиране на дейностите по Договора, и приключва с 
предаване на изготвения технически проект на Възложителя, което се удостоверява с 
подписване на приемно-предавателен протокол. Предложеният срок за изпълнение 
следва да бъде обоснован, реалистичен и съобразен с конкретното техническо 
предложение на участника, включително с предвидената технология на изпълнение, 
организация на работа и осигурените човешки и технически ресурси. Възложителят си 
запазва правото да изиска разяснения и/или обосновка при съмнения относно 
изпълнимостта на предложения срок. Представената обосновка следва да доказва 
съответствие между предложените срокове и всички елементи на офертата. Участник, 
предложил срок, по-кратък от минимално определения или по-дълъг от максимално 
определения се отстранява от участие в процедурата като несъответстващ на 
изискванията на възложителя.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 30
Criterion: 
Type: Quality
Name: Ср2 - „Предложен срок за изпълнение на строително-монтажните работи”
Description: Ср2 - „Предложен срок за изпълнение на строително-монтажните работи” се 
изчислява по формулата Ср2 = (Ср2min /Ср2n) х40, и е с максимална стойност от 40.00 
(четиридесет) точки, където: Ср2min - най-кратък предложен срок за изпълнение на СМР 
между всички участници; Ср2n - предложен срок за изпълнение на СМР на съответния 
разглеждан участник; Получената стойност се закръгля до втория знак след десетичната 
запетая (0,00). Забележка: Предложението по показател срок за изпълнение на СМР се 
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представя задължително като цяло положително число в календарни дни. Срокът за 
изпълнение на строителството е по предложение на участника, в календарни дни, но не 
следва да бъде по-кратък от 180 (сто и осемдесет) календарни дни и по-дълъг от 270 
(двеста и седемдесет) календарни дни, като срокът за изпълнение на строително-
монтажните работи започва да тече от датата на съставяне и подписване на Протокол 
за откриване на строителна площадка и за определяне на строителна линия 
(Приложения № 2), съгласно Наредба № 3/31.07.2003 г. на МРРБ за съставяне на 
актове и протоколи по време на строителството и приключва със съставянето на 
Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа (Приложение №15), 
Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството). Предложеният срок за изпълнение следва да бъде обоснован, 
реалистичен и съобразен с конкретното техническо предложение на участника, 
включително с предвидената технология на изпълнение, организация на работа и 
осигурените човешки и технически ресурси. Възложителят си запазва правото да изиска 
разяснения и/или обосновка при съмнения относно изпълнимостта на предложения 
срок. Представената обосновка следва да доказва съответствие между предложените 
срокове и всички елементи на офертата. Участник, предложил срок, по-кратък от 
минимално определения или по-дълъг от максимално определения се отстранява от 
участие в процедурата като несъответстващ на изискванията на възложителя. 
Участникът, който получи най-висока КО - „КОМПЛЕКСНА ОЦЕНКА“ на офертата се 
класира на първо място. Останалите участници се класират в низходящ ред съгласно 
съответната им комплексна оценка. Когато комплексните оценки на две или повече 
оферти са равни, с предимство се класира офертата, в която се съдържат по-изгодни 
предложения, преценени в следния ред: 1. по-ниска предложена цена; 2. срок в 
календарни дни за изпълнение на строително-монтажните работи; 3. срок в календарни 
дни за изпълнение на дейността по изготвяне на инвестиционен проект във фаза 
„технически“; В случай,че участниците не могат да бъдат класирани в съответствие с 
гореизложеното, класирането се извършва чрез жребий в централизираната електронна 
платформа. Класирането на допуснатите до оценка оферти се извършва на база 
получената от всяка оферта КО - „КОМПЛЕКСНА ОЦЕНКА“ Комплексна оценка КО - 
„КОМПЛЕКСНА ОЦЕНКА“, която е с максимална стойност от 100 точки и се изчислява по 
формулата: КО = Ц + Ср1 +Ср2, където: Сигнатура Предложение от офертите на 
участниците, подлежащо на оценка Максимална стойност Ц Ценово предложение в евро 
без ДДС за изпълнение на поръчката 30 точки Ср 1 Предложен срок в календарни дни 
за изпълнение на дейността по изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически
“ 30 точки Ср 2 Предложен срок в календарни дни за изпълнение на строително-
монтажните работи 40 точки Комплексна оценка КО - „КОМПЛЕКСНА ОЦЕНКА“, която е 
с максимална стойност от 100 точки и се изчислява по формулата: КО = Ц + Ср1 +Ср2 
Комплексната оценка се формира като сбор от оценките за всички показатели в 
методиката. На първо място ще бъде класиран участникът, събрал максимален брой 
точки. Получената стойност се закръгля до втория знак след десетичната запетая (0,00).
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 40

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/577001
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/577001
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5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/577001
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 24/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 25/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки (ЗОП), жалби срещу решението за откриване на процедурата 
могат да се подават в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция по 
приходите
Web address of tax legislation: https://portal.nra.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg
Organisation providing more information on the review procedures: ОБЩИНА ЛОМ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА ЛОМ

https://app.eop.bg/today/577001
https://portal.nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Registration number: 000320840
Postal address: ул. ДУНАВСКА № 12
Town: гр. Лом
Postcode: 3600
Country subdivision (NUTS): Монтана (BG312)
Country: Bulgaria
Contact point: Maria Preslavova
Email: Maria.Preslavova@lom.egov.bg
Telephone: +359 97169158
Fax: +359 97166026
Internet address: https://www.lom.bg
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/2471
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: https://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция по приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул. „Дондуков” 52
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: nap@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Internet address: https://www.nap.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Registration number: 000697371
Postal address: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22

mailto:Maria.Preslavova@lom.egov.bg
https://www.lom.bg
https://app.eop.bg/buyer/2471
mailto:delovodstvo@cpc.bg
https://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
https://www.nap.bg
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Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 29406000
Internet address: https://www.moew.government.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Registration number: 000695395
Postal address: ул. Триадица №2
Town: София
Postcode: 1051
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: +359 28119432
Internet address: https://www.mlsp.government.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 03b4d7bd-5528-43b2-9b42-72138275112f  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 21/05/2026 15:42:31 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 350346-2026
OJ S issue number: 98/2026
Publication date: 22/05/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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